
Dohoda o postúpení práv a povinností  
vyplývajúcich zo Zmluvy č. 28/2006/S33/2/BA 

uzatvorená v súlade s ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov 

(ďalej len „Dohoda“)  

medzi týmito účastníkmi Dohody: 

 
1/ Postupca: 

Obchodné meno: Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.  

Sídlo: Drieňová 24, 820 09 Bratislava 

IČO: 35 914 921 

Zapísaná: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, 

 Oddiel: Sa, Vložka číslo: 3496/B 

Zastúpený: Ing. Martin Vozár, MBA – predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

 Ing. Miroslav Hopta – podpredseda predstavenstva 

DIČ: 2021920065 

IČ DPH: SK 2021920065 

Bankové spojenie:  

Číslo účtu:  

SWIFT kód:  

 

(ďalej len „Postupca“) 

 

a 

 

2/ Postupník: 

Obchodné meno: Rail Cargo Operator – CSKD s.r.o.  

Sídlo: Žerotínova 1132/34, Žižkov, 130 00 Praha 3, Česká republika 

IČ: 452 73 081 

Zapísaná: Obchodný register vedený Mestským súdom v Prahe, sp. zn.: C138603 

 

so svojou organizačnou  

zložkou: Rail Cargo Operator - CSKD s.r.o. organizačná zložka 

Sídlo: Bratislavská cesta 60, 010 01 Žilina   

IČO: 46 850 961 

Zapísaná: Obchodný register Okresného súdu Žilina 

 Oddiel: Po, Vložka č. 10311/L 

v mene ktorej koná: Adam Gaštan, vedúci organizačnej zložky 

DIČ: 4020385655 

IČ DPH: SK 4020385655 

Bankové spojenie:  

 

Číslo účtu (IBAN):  

SWIFT:   

 

(ďalej len „Postupník“) 

 

a 

 

3/ Odberateľ:     
Obchodné meno: JURKI – HAYTON s.r.o.  

Sídlo: Prístavná 2, 821 09 Bratislava 

IČO: 31 332 251 

Zapísaná: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, 
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 Oddiel: Sro, Vložka číslo: 3475/B 

Zastúpený: Ing. Martin Jurkovič – konateľ 

DIČ: 2020372552 

IČ DPH: SK 2020372552 

Bankové spojenie:  

Číslo účtu:  

 

(ďalej len „Odberateľ“) 

 

(ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“). 

 

 

Čl. I 

PREAMBULA 

 

Postupca a Odberateľ uzatvorili dňa 12.12.2006 Zmluvu č. 28/2006/S33/2/BA o dodávke vody z rozvodnej 

vodovodnej siete „vodné“ a o odvádzaní odpadových vôd kanalizačnou sieťou „stočné“ (ďalej len „Zmluva 

č. 28/2006/S33/2/BA“), ktorej predmetom bola dodávka pitnej vody z rozvodnej vodovodnej siete 

a odvádzanie splaškovej a dažďovej odpadovej vody kanalizačnou sieťou pre Odberateľa. 

 

Postupca ako prenajímateľ dňa 18.4.2017 uzatvoril s Postupníkom ako nájomcom Zmluvu č. S 33/1-

805 556-01/NS17 o nájme (Administratívna budova, KT Bratislava), ktorej predmetom bolo prenechanie do 

odplatného užívania (nájmu) majetku špecifikovaného v tejto zmluve Postupníkovi (ďalej len „Nájomná 

zmluva“). V dôsledku uzavretia vyššie uvedenej nájomnej zmluvy mali byť práva a povinnosti zo Zmluvy 

č. 28/2006/S33/2/BA prevedené z Postupcu na Postupníka, k čomu však nedošlo. 

 

Nakoľko Postupca odo dňa nadobudnutia účinnosti Nájomnej zmluvy prestal byť formálno-právne vo 

vzťahu k Odberateľovi dodávateľom pitnej vody a odvádzateľom splaškovej a dažďovej vody v zmysle 

Zmluvy č. 28/2006/S33/2/BA a Odberateľ pokračoval v plnení Postupcovi, Postupca sa na úkor Odberateľa 

bezdôvodne obohatil, v dôsledku čoho sa zároveň Odberateľ bezdôvodne obohatil na úkor Postupníka. 

 

Vzhľadom na vyššie uvedené Zmluvné strany za účelom urovnania vzájomných vzťahov uzatvárajú túto 

dohodu s nasledovným obsahom. 

 

 

Čl. II 

PREDMET DOHODY 

 
2.1. Predmetom tejto Dohody je postúpenie všetkých práv a povinností vyplývajúcich zo Zmluvy č. 

28/2006/S33/2/BA z Postupcu na Postupníka a urovnanie ostatných práv a povinností Zmluvných strán. 

 

2.2. Postupca touto Dohodou postupuje na Postupníka všetky práva a povinnosti zo Zmluvy č. 

28/2006/S33/2/BA a Postupník v plnom rozsahu preberá všetky práva a povinnosti Postupcu 

vyplývajúce zo Zmluvy č. 28/2006/S33/2/BA, a zároveň dňom nadobudnutia účinnosti tejto Dohody 

vstupuje do právneho postavenia Postupcu, ktorý je v tomto zmluvnom vzťahu dodávateľom. 

 

2.3. Postupca zruší dodávky pitnej vody z rozvodnej vodovodnej siete a odvádzanie splaškovej a dažďovej 

vody kanalizačnou sieťou pre Odberateľa za celé obdobie bezdôvodného obohatenia na úkor 

Odberateľa, t.j. od 01.05.2017 až do 31.03.2018. Postupca vystaví do 7 dní odo dňa účinnosti tejto 

Dohody dobropisy Odberateľovi za každý mesiac uvedeného obdobia zvlášť so splatnosťou 10 dní odo 

dňa ich vystavenia. Suma bezdôvodného obohatenia vyplývajúca z vystavených dobropisov v úhrnnej 

výške 7 437,90 € bez DPH bude uhradená Postupcom v dátume splatnosti jednotlivých dobropisov na 

bankový účet Postupníka. 
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2.4. Odberateľ súhlasí s tým, že Postupca uhradí sumu podľa bodu 2.3. tohto článku Postupníkovi ako 

dodávateľovi. Postupník súhlasí s tým, že Postupca mu uhradí sumu podľa bodu 2.3. tohto článku 

Zmluvy a zároveň vyhlasuje, že dňom uhradenia sumy podľa bodu 2.3. tohto článku Zmluvy sa 

považujú záväzky Odberateľa na úhradu plnenia zo Zmluvy č. 28/2006/S33/2/BA za obdobie od 

1.7.2017 do 31.3.2018 za vysporiadané. 

 

2.5. Odberateľ podpisom tejto Dohody berie na vedomie postúpenie práv a povinností týkajúcich sa Zmluvy 

č. 28/2006/S33/2/BA z Postupcu na Postupníka, s postúpením uvedených práv a povinností z Postupcu 

na Postupníka súhlasí a zároveň súhlasí s tým, že Postupník sa dňom nadobudnutia účinnosti tejto 

Dohody stane jeho novým Dodávateľom, pričom od tohto dňa bude ďalej plniť všetky záväzky 

vyplývajúce mu zo Zmluvy č. 28/2006/S33/2/BA voči Postupníkovi. Odberateľ vyhlasuje, že nedošlo 

k porušeniu žiadnej povinnosti Postupcu vo vzťahu k predmetu Zmluvy č. 28/2006/S33/2/BA,  ktoré by 

stále trvalo. Takisto Odberateľ vyhlasuje, že neexistujú žiadne skutočnosti, o ktorých by bolo možné 

rozumne predpokladať, že budú viesť k vzniku nárokov akejkoľvek povahy proti Postupcovi 

v súvislosti so Zmluvou č. 28/2006/S33/2/BA.  

 

2.6. Postupník podpisom tejto Dohody vyhlasuje, že sa riadne oboznámil s podmienkami uvedenými 

v Zmluve č. 28/2006/S33/2/BA, ako aj s rozsahom všetkých práv a povinností z nej vyplývajúcich, 

s týmito súhlasí a zaväzuje sa ich v celom rozsahu rešpektovať a dodržiavať. 

 

Čl. III 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

3.1. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania osobami oprávnenými konať v mene Zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády SR podľa § 47a odseku 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov v nadväznosti na § 5a ods. 2 a ods. 4 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov. 

 

3.2. Táto Dohoda sa vyhotovuje v 5 (slovom: piatich) rovnopisoch, pričom 3 (tri)  vyhotovenia obdrží 

Postupca, 1 (jedno) vyhotovenie obdrží Postupník a 1 (jedno) vyhotovenie obdrží Odberateľ. 

 

3.3. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich zmluvná 

voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že túto Dohodu 

uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorej prejav zachytený v obsahu tejto 

Dohody je dostatočne určitý a zrozumiteľný, túto Dohodu uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere 

a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, túto 

Dohodu si prečítali, obsahu tejto Dohody porozumeli a na znak súhlasu s obsahom tejto Dohody ju 

prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene. 

 

---NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA--- 
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PODPISOVÁ STRANA 

(Dohoda o postúpení práv a povinností vyplývajúcich zo Zmluvy č. 28/2006/S33/2/BA) 

 
 

V Bratislave 

 

 V Bratislave 

Postupca:  Postupník: 

 

 

 

  

Ing. Martin Vozár, MBA 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

generálny riaditeľ a predseda predstavenstva 

 Adam Gaštan 

Rail Cargo Operator - CSKD s.r.o. 

organizačná zložka 

vedúci organizačnej zložky 

 

 

 

  

Ing. Miroslav Hopta 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

podpredseda predstavenstva 

  

 

 

 

V Bratislave 

 

  

Odberateľ:   

 

 

 

 

  

Ing. Martin Jurkovič 

JURKI – HAYTON s.r.o. 

konateľ 

  

  


